
Π.Σ. ΠΑΥΛΙΔΗΣ                                                                                          1 
 

 
ΘΕΜΑ 7ο 

(Ιςοκράτθσ, Περί Ειρινθσ  38-40) 

 
Doke‹ mὲn g£r moi bšltion eἶnai dialecqÁnai perˆ aÙtîn, Ðrî d' Øm©j calepèteron 

diatiqemšnouj prÕj toÝj ™pitimîntaj À prÕj toÝj a„t…ouj tîn kakîn gegenhmšnouj.  

OÙ m¾n ¢ll' a„scunqe…hn ¨n, e„ fane…hn m©llon front…zwn tÁj ™mautoà dÒxhj À tÁj 

koinÁj swthr…aj. 'EmÕn mὲn oân œrgon ™stˆn kaˆ tîn ¥llwn tîn khdomšnwn tÁj 

    5          pÒlewj proaire‹sqai tîn lÒgwn m¾ toÝj ¹d…stouj, ¢ll¦ toÝj çfelimwt£touj·  Øm©j 

   dὲ cr¾ prîton mὲn toàto gignèskein, Óti tîn mὲn perˆ tÕ sîma noshm£twn pollaˆ 

qerape‹ai kaˆ pantodapaˆ to‹j „atro‹j eÛrhntai, ta‹j dὲ yuca‹j ta‹j ¢gnooÚsaij kaˆ 

gemoÚsaij ponhrîn ™piqumiîn oÙdšn ™stin ¥llo f£rmakon pl¾n lÒgoj Ð tolmîn to‹j 

¡martanomšnoij ™pipl»ttein,  œpeiq' Óti katagšlastÒn ™stin t¦j mὲn kaÚseij kaˆ t¦j 

  10        tom¦j tîn „atrîn Øpomšnein †na pleiÒnwn ¢lghdÒnwn ¢pallagîmen, toÝj dὲ lÒgouj  

¢podokim£zein prˆn e„dšnai safîj, e„ toiaÚthn œcousin t¾n dÚnamin ést' çfelÁsai 

toÝj ¢koÚontaj.  

  

 

ΣΧΟΛΙΑ 

 

1.  «bšltion eἶnai»: απρόςωπθ ζκφραςθ ωσ υποκείμενο ςτο επίςθσ απρόςωπο ρ. ‘δοκεῖ μοι’.        «di-

alecqÁnai»: υποκείμενο ςτθν απρόςωπθ ζκφραςθ ‘βέλτιον εἶναι’.       «perˆ aÙtîn»: θ αντωνυμία είναι 

ουδετζρου γζνουσ.    

2.  «diatiqemšnouj»: κατθγορθματικι μτχ. ςτο ‘ὑμᾶς’.      «prÕj toÝj ™pitimîntaj»: ‘αναφορικά με εκείνους οι 

οποίοι επικρίνουν’.     «À prÕj toÝj...gegenhmšnouj»: βϋ όροσ ςφγκριςθσ μετά από επίρρθμα ςυγκριτικοφ βακ-

μοφ.       «a„t…ouj tîn kakîn»: θ αιτιατικι είναι κατθγοροφμενο ςτο ‘γεγενημένους’, και θ γενικι είναι τθσ 

‘αιτίασ’.  

3. «OÙ m¾n ¢ll'»: Υπάρχουν δυο παρόμοιεσ εκφράςεισ, οι οποίεσ προτάςςονται των κυρίωσ προτάςεων: i) θ 

ζκφραςθ ‘οὐ μήν =  αλλά όμως δεν...’  χρθςιμοποιείται όταν κζλουμε να δθλϊςουμε κάτι αρνθτικά, πολλζσ 

φορζσ και ωσ αντίκεςθ με τα προθγοφμενα, (καλὸν μὲν ἔργον ἐπιχειροῦσιν <οὗτοι>, οὐ μὴν περί γε τὸ 

κράτιστον τῆς φιλοσοφίας διατρίβουσιν, Ἰσοκρ. Προς Δημ. 3,6  =  αυτοί οι άνθρωποι εκτελούν ένα καλό έργο, 

όμως δεν ασχολούνται με το καλύτερο κομμάτι της φιλοσοφίας). ii) θ ζκφραςθ ‘οὐ μὴν ἀλλά = αλλά όμως 

ναι.../πράγματι...’ χρθςιμοποιείται για καταφατικζσ ςκζψεισ, (οὐ μὴν ἀλλὰ παρρησιάζομαί γε πρὸς ὑμᾶς, 

Ἰσοκρ. Ἀντίδ. 43,6   =  όμως πράγματι εγώ εμφανίζομαι με θάρρος απέναντί σας).       «a„scunqe…hn ¨n, e„ 

fane…hn»: προθγείται θ απόδοςθ και ζπεται θ υπόκεςθ ςε ζνα υποκετικό λόγο ευκφ, που δθλϊνει τθν ‘απλι 

ςκζψθ’.     «front…zwn»: κατθγορθματικι μετοχι.     «À tÁj koinÁj swthr…aj»: βϋ όροσ ςυγκρίςεωσ μετά 

από το επίρρθμα ςυγκρ. βακμοφ ‘μᾶλλον’.   

4.  «'EmÕn mὲn oân œrgon ™stˆn»: το ρ. είναι απρόςωπο και θ αντωνυμία επικ. προςδ. ςτο ‘ἔργον’.       «tîn 

¥llwn»: γενικι με το ουςιαςτικό ‘ἔργον’ ωσ γενικι ‘κτθτικι’.        «tîn khdomšnwn»: επικετικόσ προςδιορι-

ςμόσ.   

5. «proaire‹sqai»: υποκείμενο ςτο ‘ἔργόν ἐστι’.        «tîn lÒgwn m¾ toÝj ¹d…stouj»: θ γενικι είναι διαιρε-

τικι ςτθν αιτιατικι, και θ αιτιατικι είναι αντικ. ςτο προθγοφμενο απαρζμφατο.   
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6.  «Óti...eÛrhntai»: ειδικι πρόταςθ ωσ επεξιγθςθ ςτο προθγοφμενο ‘τοῦτο’.      «tîn...noshm£twn»: γενικι 

αντικειμενικι ςτο ‘θεραπεῖαι’.  

7.  «ta‹j dὲ...oÙdšn ™stin»: επίςθσ ειδικι πρόταςθ όμοια με τθν προθγοφμενθ, κακϊσ ςυνδζονται μεταξφ 

τουσ με το ‘μέν - δέ’.       «ta‹j dὲ yuca‹j ta‹j ¢gnooÚsaij...gemoÚsaij»: το ουςιαςτικό είναι δοτικι χαρι-

ςτικι ςτο ρ. ‘εὕρηνται’, και οι δυο ακόλουκεσ μτχχχ. είναι επικετικοί προςδιοριςμοί. 

8.  «ponhrîn ™piqumiîn»: το ουςιαςτικό είναι αντικ. ςτθν τελευταία μτχ. και το επίκετο είναι επικ. προςδιο-

ριςμόσ.    «oÙdšn ™stin ¥llo f£rmakon»: ‘δεν υπάρχει φάρμακο ούτε ένα που να είναι διαφορετικό’, κι όχι  ‘...το 

οποίο είναι διαφορετικό’, κακϊσ θ αντωνυμία ‘ἄλλο’ δεν είναι επικετικόσ, αλλά κατθγορθματικόσ προςδιορι-

ςμόσ.  

9.  «œpeiq' Óti katagšlastÒn ™stin»: τρίτθ ςτθν ςειρά ειδικι πρόταςθ ίδια με τισ δφο προθγοφμενεσ. Το 

ριμα είναι απρόςωπθ ζκφραςθ.     «kaÚseij...tom¦j»: αντικείμενα ςτο πιο κάτω απαρζμφατο ‘ὑπομένειν’.        

10.  «tîn „atrîn»: γενικι υποκειμενικι ςτα δυο προθγοφμενα ουςιαςτικά.       «Øpomšnein»: υποκείμενο 

ςτθν προθγοφμενθ απρόςωπθ ζκφραςθ.      «toÝj dὲ lÒgouj ¢podokim£zein»: ίδια ςφνταξθ με το ‘τὰς μὲν 

καύσεις...ὑπομένειν’.  

11.  «prˆn e„dšnai»: ‘πριν να μάθουν ’,  χρονικι πρόταςθ.  (Για τθν ςφνταξθ του ‘πρίν’, Δεσ ΕΔΩ).          

«e„...œcousin»: πλάγια ερϊτθςθ ωσ αντικείμενο ςτο απαρζμφατο ‘εἰδέναι’.        «toiaÚthn...t¾n dÚnamin»: 

όχι ‘πριν να μάθουν αν έχουν μία τέτοια δύναμη’, αλλά ‘πριν να μάθουν αν έχουν μία δύναμη που να είναι τέτοια’, κακϊσ 

το ‘τοιαύτην’ δεν είναι επικετικόσ, αλλά κατθγορθματικόσ προςδιοριςμόσ του αποτελζςμτατοσ.      «ést' 

çfelÁsai»: ςυμπεραςματικι πρόταςθ με απαρζμφατο για να δείξει το αποτζλεςμα και ωσ ‘ςκοπό’, όχι ‘ώστε 

ωφέλησαν’,  αλλά ‘ώστε να ωφελήσουν’.  

 

 

 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Μου φαίνεται ότι είναι καλφτερο να μιλιςω γιϋ αυτά τα πράγματα,  και βλζπω ότι εςείσ ςυμπεριφζρεςκε με 

μεγαλφτερθ ςκλθρότθτα απζναντι ς’ εκείνουσ οι οποίοι διατυπϊνουν καταγγελίεσ, παρά απζναντι ς’ εκεί-

νουσ οι οποίοι ζχουν γίνει οι υπεφκυνοι των ςυμφορϊν.  Όμωσ πράγματι είναι δυνατόν να νοιϊςω ντροπι, 

αν φανϊ ότι πιο πολφ φροντίηω για τθν δικι μου υςτεροφθμία, παρά για τθν κοινι μασ ςωτθρία. Δικι μου 

λοιπόν αποςτολι είναι, αλλά και των άλλων οι οποίοι νοιάηονται για τθν πόλθ μασ, να επιλζγουμε από τα 

λόγια όχι εκείνα που είναι τα πλζον ευχάριςτα, αλλά εκείνα που είναι τα πιο ωφζλιμα. Κι εςείσ τϊρα πρζπει 

να ζχετε υπ’ όψθ ςασ αυτό εδϊ, ότι για τισ αςκζνειεσ του ςϊματοσ πολλζσ κεραπείεσ και πολλϊν μορφϊν 

ζχουν βρεκεί από τουσ γιατροφσ, ενϊ για τισ ψυχζσ εκείνεσ οι οποίεσ ζχουν πλιρθ άγνοια και είναι γεμάτεσ 

από κακζσ επικυμίεσ δεν υπάρχει φάρμακο που είναι ζςτω και ζνα και να είναι διαφορετικό εκτόσ από μια 

ομιλία θ οποία τολμά να αποδίδει κατθγορίεσ εναντίον εκείνων οι οποίοι ςφάλλουν· και ότι είναι αξιοκατά-

κριτο να υπομζνουμε τισ καυτθριάςεισ και τισ τομζσ των γιατρϊν προκειμζνου να απαλλαγοφμε από περαι-

τζρω πόνουσ, ενϊ να αποδοκιμάηουμε τισ ομιλίεσ προτοφ μάκουμε με ακρίβεια αν αυτζσ ζχουν τθν δφναμθ 

να είναι τζτοια ϊςτε να ωφελιςει εκείνουσ που ακοφν.   

http://users.sch.gr/pspavlidis/wordpress/?p=810

